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M e i c ó i Eggy. S t á t u s o k  
L o n d o n ,  nóv. 30. — A’mit do

logba belátó, a’ dolgok’ állapottjával Me- 
Kicóban, esméretes emberek, ideértvén 
l'uba’ Gén. Kapitánnyát Yives Generált 
s , régen előre megmondották , és tsak 
2gy intselkedő felekezet a’ spanyol Kabi- 
létban nem akarta által-látni, Barradas 
jen. rövid és gyalázatos hadi bojongása 
után, az ámérikai fegyvernek nagy di- 
sősségére, végre, tsakugyan megesett, 
ízen spanyol Fővezérnek egész hadse- 
ege, ki az ő ditsekedő Hirdetménnyére 
uár,  az egész Mexico’ meghódoltatását 
épzelte, de kiszállása után, alig mert 
íz leguannyira nyomulni a’ tartomány’ 
lelsője-felé , feltételes alkura lépett sept. 
0 — 11 —di k e között éjjel; serege, az azt 
övető két nap’ lerakta fegyverét ( tsak 
’ Tiszteknél m aradt-meg kedvezésből 
’ kardjok ) és által-adott minden hadi 
tükségeseket, hogy , azon leköteleztelés 
jellelt — soha többé Mexico ellen nem 
iolgál — szállító -  hajókon líavannahba 
issza vitessen. — Mároct. 24-dikén vet
ik az első tudósítást New-Yorkban a’ 
legkötött kapitulatióról; de a’mely még 
>k nem-hivőkre talált, míg nóv. 2-di- 
ín, a’ feltételes Kötés’ megérkezése min- 
?n kéltséget eloszlatott. A’ lefegyver- 
3ztetett Spanyoloknak Victoria városa 
igedődött tartózkodássokra addig , míg 
íjókra szállhatnának , ’s Barradas ma- 
i, elvitorlázott a’ hónap’ 21-dikéD New-

Orleansba , szállító-hajókat szerezni. Az 
eggyesség előtt nem egy tsata esett, mely
ben a’ Spanyolok mindég alól fordultak, 
Ezen tsaták és betegségek által, több em
ber lett a’ spanyol seregben szolgálatra 
alkalmatlanná 1500—nál; el, tsak mint- 
egypOO esett, fegyver által; és, az a- 
lattjmíg a’ Spanyolok r mint magokkal 
is jót-teheletlenek, a’ tengerparton tábo
rozik , ’s a’ sárga-hideg által jó-formán 
megritkultak, ömlöttek mindennémü fegy
verig Mexicanusok belőlről rakásra, úgy 
hogy Santa-Annának több embere volt 
már 8000-nél, parantsolatja alatt. Az 
újjonnan gyűlt katonaság’ mérge oly’ nagy 
volt, hogy Mexico’ némely barátijainak 
egyedűlvaló félelme, — a’ spanyol arany’ 
ketsegtetése eránt— szintúgy oknélkűl- 
valónak találtatott. A’ dolgoknak ezen 
fordúlása, okvetetlen egy a’ legfontosabb 
esetek között, az elébbi spanyol telepek’ 
függetlenség-háborújában, ’s mutatja mi- 
tsoda kimenetel követi mindég, a’ mád- 
ridi Camarilla’ dologhoz-értés nélkül raj
zolt planumait.

A’ spanyol hadiszállílványnak ez a’ 
nem-várt és nagyon várt capitulatiója, 
raellyet a’ Quotidienne teljességgel nem 
hiszen, ebből áll: ’’ Főszállás Pueblo- 
Viejo, Tampico mellett, sept. 11. 1829. 
Jelenvalók : Pedro Landero Gén. Májor, 
Jose Ignacio Yberri, Insenőr - Óbester , 
Jose Antonio Meija Óbester, Antonio 
Lopez de Santa-A nna, mexieói hadse-
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reg ’ Fővezére’ részéről; és Jose Miguel 
Salmon Brigade - Gen. és Fulgencio Salas 
Major Isidoro Barradas , a’'Mexicóba be
ütő spanyol sereg’ Generálja’ részéről. 
Minekutánna kitkit illető teljes hatalmo- 
kat felcserélték, inegeggyeztek e’ követ
kező Tzikkeljekben : —■ 1) A’ spanyol ka
tonaságok, holnap’ sept. 12-dikén,  reg
geli 9 órakor, a’ Barre mellettvaló vár
ból kitakarodnak fegyvereikkel eggyiitt, 
által adják a’ mexieói katonaságnak ; ve
zérli őket de Mier y Teran Generál Májor, 
a hadiszállítvány’ Alvezére. Ez a’ kato
naság eggyesűlni fog Tampico de Tauia- 
ulipasban az ő’ Tisztjeivel, kik az ő’ kard
jaikat megtartják ; — 2 ) Egy nappal azu
tán , sept. L 3-dikán reggel 6 órakor, az 
egész spanyol Osztálj, mely Tampicotés 
Tamaulipást elfoglalta, kimennek a’ Mier 
y Teran Generál’ vezérlése alatt az altami- 
rai alsó város’ részre, ’s az ő’ fegjvé
reiket, zászlóikat és hadi gyüjteménrye- 
ket által-adják: a’ Tisztek megtartják 
az ő’ kardjokat. — 5 ) A’ mexieói kadse- 
rog és Köztársaság nyilván kezességet vál
lalnak a’ beütő sereg’ minden magános 
tagjainak életéért és saját vagyonáért; 
— í  ) A’ spanyol Osztálj Victoria városába 
megyen, a’ hol az hajóra - üléséig Ha- 
vannah-felé, fog maradni. — 5) A’ spa
nyol Fővezérnek, szabad lessz két Tisz
tet Havannahba küldeni, hogy onnan szál
lító - hajókat hozzon seregei’ állal - köl
töztetésére.— G) A’ spanyol Gén. meg
fogja fizetni a’, költséget, mely serege’ 
tartására ezen országban-tartózkodása a- 
lalt fordíttatik, valamint az által-kőltöz- 
tetés’ költséget is; — 7) A’spanyol osz
tálj’ sebessei és betegei, kik nem gyalo
golhatnak , maradjanak addig Tampico 
de Tamaulipasban , míg a’ mexieói had
sereg’ ispotáljaiba vitethetnek, a’ hol a- 
zok a’ spanyol hadsereg’ költségén ki-r 
gyógyíttatnak • az említett hadsereg által-

ád azoknak gondviselésére egy Seborvosi, 
Altiszteket és közembereket; — 8) Az a- 
zoknak elvitelére megkívántató holmik 
és vonómarhák fenn -  tartatnak a’ spa
nyol osztálj’ számára, mellyekért az, az 
által-kőltözietésre és gondviselésre tejen- 
dő költséget megfizeti; — 9) A’ spanyol 
osztálj’ Óbesterére van bízva az eggyes- 
ség’ végre-hajtása a’ katonaságra-nézve, 
mely a’ Barre mellettvaló várat elfoglal
ta ; Ő gondoskodik még az úgynevezett 
donna - Căci fia-tsútson vezérlő Gén. ál- 
tal-hajókázásáról is; — 10) Mier y Teran 
Gén. ki fog rendelni két Tisztet, kik az 
elébbi tzikkej’ végre-hajlását munkába- 
vétetik. — Az alatt írlak-megeggyeztek 
a’ fenn említett napon és helyben a 
fent leírt tzikkeljekben , és megerőssítik 
azt ezennel:
Pedro de Landero -  -  J. M. Salomon
J. J. Yberri -  -  -  F.Saleas
J. A. Mejia
Ratificalta: Antonio Lopez de Santa Anna
llatiíicalta : Isidoro Barradas.

Tóldalék-tzikkejek : A’ spanyol Gén. 
javallattja: ” Iia spanyol katonaság, mely 
a’ Barradas Generál’ oszlájjához tartozik . 
érkezne ebbe a’ kikötőbe; nem kell a- 
zokat hagyni kiszállani, és közleni kell 
velek ezt a’ jelenvaló Kötést. ” — A’ rae- 
xicóiGenerál’javallattja:” A’ Generál, az 
Óbesterek, Tisztek és Katonák , kik a’ be
ütött osztájhoz tartoznak, nyílván ígé
rik , hogy soha többé ide vissza nem jön
nek, vagy kiilömben is, nem fognak fegy
vert a’ mexieói Köztársaság ellen.

Santa-Anna Gen. sept. 19-difeén el
ment az áng. paketboottal Tampicoból 
Veracruzba. — Barradas Generál G Tiszt
jével, Oscar schöner hajóra ülvén, el ment 
Tampicoból Havannahba, és megérkezett 
ISew - Orleansba oct. 7-dikén.

N a g y b r i t a n n i a  
A’ Times’ jegyzése: 'Van a’ Coniti-
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utionnelben egy tzikkelj Görögország’ 
függetlenségéről, melyben azt állíllják , 
— Polignac Hg. azt az eggyességet tsi- 
nálta volna , hogy, mihelyt a’ franlzia 
katonaság Móreából elmegyen , ebbe a’ 
artományba ángl. várvédek mennének 
jóniai szigetekről.— A’ Journálíró azt is 

íozzá teszi — egy ollyan lselekedet gyá
mba hozná Frantziaországol ’s elárulná 
jörögországot. Mi, úgy gondoljuk— e- 
;en tekintetben megszabadíthatjuk a’Con- 
jtilulionnelt minden félelemtől, ’s kér
ők , tartaná jobb alkalmatosságra bosz- 
»zankodását. Nem hihető,hogy az áng. prc- 
:ecloratus, mellyet ő rosszabbnak mond a’ 
törökökénél, Görögország’ nyakába köt
tetne egy ollyan országlószéktől, mely 
>oha igasságtalan belé-avatkozásra a’ gö- 
ög ögybajba, nem vetemedett.

A’ siami kettős ifjakban , Sir A. Car- 
isle’tamíbizonságánál-logva, legfontosabb 
tapasztalás volna az , hogy , mikor az egy- 
jyik testvér köhenf, egy megszakadás
orma kidíijjedést vehetni-észre a’ koto- 
ék-húsban, a’ köhögöhöz legközelébb* 
nikor ellenben a’ közepén, egy hiivejk- 
lél szélesebb, semmit nem mozduló hely 
narad. Ez , megjegyzést érdemel : mert 
ízt lehet Felölie következtetni, hogy , ha 
íz eggyik ezen kettősök közzíil meghalna, 
t’ megmaradt testvér’ életét meg lehet 
artani hirtelen elválasztás által. (Hál ha 
íz eggyik terhes betegségbe esne?) A’ 
obb-felőlvaló fijú’ lüktetője 87 - e t , a’ 
násiké 82-t lüktetett (löktelelt) egy mi- 
lutum alatt: de hogy azelőtt secundumos 
>rát soha-se láttak , és ennek mozgása az 
>’ figyelmeket nagyon magára húzta, al- 
.almasint ezen ingernek lehetett rájok 
jehntása.

A’ british-Travellerben e’ van: “Nem 
lihetetlen , hogy egy görögországi Király- 
ak vagy Elölülőnek a’ méltóságával — 
karmit határozzanak is meg ezen ti

tulus eránt — könnyen megkínálhatják 
Sachsen - Coburg Leopold Printzet: és, 
ha ezt a’ dolgot minden szemig} bői meg- 
visgáljuk; talán nehéz volna ennél alkai- 
matosabb embert ezen nagy hivatalra vá
lasztani. Első tulajdonság, a’ mi őtet a- 
jánlja, az , hogy ő első megjovetele-ól- 
la Angliába , egy szabad országlásmód’e- 
lőkelőségét látta és meglanúlta ; azonkí
vül, megmenti őtet az a’ szamba-vehe
tő summa, mellyet (mint idvezült Char
lotte’ özvegye) Angliából húz, azon kén- 
telenségtől, hogy Görögország’ finántziá- 
ját, Udvara’ költségének pótlására, ter
helje; végre, az ő’ karaktere, valamint 
politikai, úgy katonai tekintetben is, min
den európai Hatalmaknál eléggé esmére- 
tes, hogy azon reménjségnek , melyr sze
rént a’ reá ruházott méltóság’ fontos kö
telességét illendőül beteljesíti, megfelel.

A Medical-Gazette a’ lythotritia’ fel
találását Angliának követeli (praetendit, 
nimmt in Anspruch), midőn megbizonyít
ja, hogy Elderton Úr , egy Sebői vos Nor- 
thamptonban, már 1819-nek az elején, 
egy Edinburghi medicinal Journalban , 
egy Értekezést adott-ki, melyben gyö
kérértelmeit és munkába-vélelét annak , 
mellyet most Páriában practice adnak- 
elő , feltagolta, megvilágosította. Tsak egy
néhány esztendővel későbben vittek-be 
Frantziaországba egy, az Elderton Ur 
feladása szerént készült instrumentumot.

S v á j t z o r s z á g
A’ Kis-Sz. Bernardi országúton ez 

a’ szerentsétlenség történt: egy sárdiniai 
Tiszt és egy Altiszt ott utaztak volna ál
tal mostanában. A’ hegyen, hóval el re- 
kesztve találták az utat és híjjában ipar
kodtak azon által-menni. Elesleledvén, 
össze-húzlák magokat köpönyegjeikbe és 
egy hógrottába (lújátba, fúvásba) fekíil- 
tek. Másnap’ reggel elkezdettek ujj eről
ködéssel utazni. Fgy levélvivő, ki őke?
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messziről meglátta, mondja, hogy raj
tok , nem segíthet, mert nints hozzá ide
je; hanem, fog nekik segedelmet külde
ni. Egy-idő-múlva, és mikor mára’ sze- 
rentsétlenek egész’ 28 óráig kínlódtak a’ 
hóban, jött a’ segedelem. Tizenkét em
ber volt az, kik a’ Tisztet, a’ kit elő
találtak , nyomon az ő’ botijaikkal tete
mesen megverték. Bár mi kellemetlen 
volt légyen is ez a’ köszöntés azon pil- 
lantatban ; még is ez a’ legrábízbatóbb 
eszköz az efféle esetekben, a’ vér’ circu- 
latióba-hozására, és ezen a’ vidéken e- 
gésszen szokásba vették. A’ Tiszt’ úti- 
társát feltalálta későbben más 15 ember: 
nem volt neki többé ereje a’ Tisztel ér
kezni , ’s azon iparkodásában hogy elő
haladjon , kiadta szegény a’ lelkét. Úgy 
találták Ölet, megmerevedve , előre nyúj
tott karjaival a’ hóban. Minden felélesz
tés-próba foganatban volt. A’ Tiszt egés- 
sége vissza állott már.

M u s z k a o r s z á g
A’ bányász-kompánia’ laboratóriu

mában , Péterváron, a’ Kereskedő-Hír
adó szerént, 15 hónap alatt, 97 púd pla
tinát tisztáltak-meg és tettek pénzé-ver- 
hetővé. Egyszersmind kaptak, szinte 2 
púd salamia-Iridiuraot. Azon tsomó pla
tinából pénznek vertek mintegy 60 pú- 
dot ,és 5 púdnak edény-hasznát-vették 
az arany- és ezüst-választásnál. Továb
bi feldolgozásra, ismét jött már be 40 
púd durva platina és 17 púd pénzhúl- 
iadék , úgy hogy, a’ munka szakadatlanul 
íölj. A’ mellett a’ platina-pénz hova-job- 
ban szokásba jönn a’ publicumban.

A’ muszka-amerikai kompánia’ fo- 
kórmányozása Péterváron , tudósí ttja az 
ő’ Actionariussait, hogy a’ muszka-ámé- 
rikai telepekből két hajó jött e’ föl jó esz
tendőben az ochotzki kikötőbe, a’ kom
pániáéi közzül,2.iyÓ2 millió rúbeltérőszűts- 
bőrrel, és hogy azonkivi.il Kamtsatká-

ba várnak egy harmadikat, mely ujj Ar- 
changelből sóteherrel indúlt-el az otta
ni Kerületből. A’ Kompánia’ telepjén min
den jó rendin van ezen híradás szerént; 
a’ kurili-szigeteken ujj vadászatot kez- 
dettek-el a’ vad állatok ellen, jó kime
netellel. A’ mi’ északi Amérikánk’ bel
sőjébe egy expeditiót tettek, hogytopo- 
graphiai nyomozódásokat tegyenek , és az 
ottani fŐidnépével kereskedési egybeköt- 
tetéseket szerezzenek.

A’ nóv. 2-dikai Betegség -  jelentés
ben az itt következő örvendetes tudósí
tások jelentek-meg Péterváron, Tsászái 
Ő F ge . hogy létéről: “ A’ Tsászar ŐFge. 
tökélletesen jól húzta-ki a’ tegnapi na
pot és éjjet. — Mint-hogy ÓFge már a’ 
tökélletes kigyógyúlásnak indúlt; nem fog 
több jelentés kiadatni.— Nóv. 14 (26) -  
dikán, reggeli tizedfél órakor.— (Brigh
ton, Hauch, Arendt.

Jó ideje már,  miólta egy emlékosz
lopról beszéllnek, mellyet OFge a’ Tsá- 
szár azO’Fges. Báttyának az idvezült I-sö 
Sándor Tsászárnak akar felállítani, és 
az itteni Fejedelmilak’ lakosai várva-vár- 
ják ezen fges. akarat’ beteljesedését. A’ 
pétervári legújjabb Híradók az itt kö
vetkező elevevaló tudósítást adják ezen 
tárgyról: —

Ezt a’ monumentumot (emlékoszlop), 
melynek végre-hajtása Montferrat Úr
ra , az Isáktemplom’ építtetése’ legfibb 
Építőmesterére van bízva , a’ téli palo
ta’ előtt akarják felállítani. Egy kolos- 
salis dóriai Rendű oszlopból fog az álla— 
ni, és a’ külsejére -  nézve a’ Trajánus’ 
oszlopához Rómában hasonló lenne. Az 
oszlopnak egy darab veres gránitból ál
ló dereka, 12 faden vagy 84 talp ma
gasságú lessz, ’s az egész emlékoszlop, 
az oszlop’ talpát és a5 keresztet az osz
lopon ide-számlálva, 22 faden vagy 154 
talp akar lenni, A’ szintúgy gránitból épu
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ndő fészkét veres-réz-eleggy el (bronce) 
)ríttják-be, és régi muszka fegyverek- 
>1, és görög ’s római diadalmi-jelekkel 
.esitik -  fel; melyre az ellenségtől el
edelt ágyúkat akarják fordítani. Az 
ső lapján, ezt az egyszerű fennírást 
! vashatni: —

E L S Ő  S Á N D O R N A K  
A’ h á l á d a t o s  M u s z k a o r s z á g  

Elkezdették már a’ munkát; és 2 esz- 
índő a la tt, az egésznek vége lehet. — 
zen oszlopnak egy rövid egybe-hason- 
tása , a’ legmagassabb és legesméretesebb 
szlopokkal és obeliscusokkal, képzeltet- 
eli ezen szándékbanvaló emlékoszlop’ 
agyságát. Az alexandriai oszlop legma- 
assabb az ekkorig esméretesek között, 
nnek a’ déreka, áll eggyellenegy da- 
ab legszebb gránitból, melynek a’ kosz
ba 63 laip. Az Isák’ anyateraplom’ 4.8 
szlopál illeti az egyegy darabból álló ősz
apók között a’ második hely, az alexan- 
riai után, minthogy mindeggyik 7 fá
én, 1 áv sc hin és L2 werschok magas
ága. A’ Sz. Péter’ piatlzán álló obelisk, 
Lómában, mely hajdan a’ Néró’ Cir- 
usát ékesítette, 78 talp magasságú, és 
ígnagyobb az esméretes efféle solida grá- 
litmassák között. Ezek szerént, a’ mi’ osz- 
opunk meghaladja magasságára a’ leg- 
agyobb régi és ujj oszlopokat ’s obelis- 
usokat, és Pétervár, bírni fog egy oly- 
yan emlékkel, mely Muszkaország’ dí- 
sösségéi e, a’ Monarcháéra a’ ki azt fel- 
l'ítja, ’s Azéra, kirőlvaló emlékezetet 
z láthatólag örökösi ti , méltó.

Nóv. 12-dikén inneplette a’ péter- 
ari 1765 - ólta álló tsászári -  gazda
ági Társaság felállítása’ napját. Annak 
ilandó Titoknoka Tschegloff Prof. elo
lvasott egy tudósítást, melyben elő-hoz- 
a azt a sok nyomos változást, a’mi 64 
sztendő alatt a Társaság’ iparkodása ál
ul a tudományok’ elő-mentére, valamint

az életmód’javára-nézve esett. Ara, letett 
a’ Társaság’ Elölülője , Mordwinoff Adna. 
és Kavalier, egy értekezést az asztalra , 
mellyet a’ Chlormész’ hasznáról, pestis e- 
setére, az említett Prof. dolgozott: má
sikat a’ Bonaforex Úrét a’ sejemboga- 
rak’ neveléséről, a’ Dandelo Gróf’ mód
ja szerént. Azután, elosztottak a’ Tagok 
kozott egy tudósítást a’ smolenks Gou- 
vernementben nem-régiben felállított egy 
tehénrépa-tzúkor-fabrikáról, mely már 
a’ tulajdonosnak 100 pCento tiszta nye
reséget hajt-be. Ere olvasták-fel Krischa- 
noffsky Gén. Helytartó’értekezését a’hi- 
malayai árpáról, melyből gyökerét és 
szálát is kűldott-be a’ Generál ; mellyel 
ő Pétervár mellett a’ múlt nyáron, az
az, az idén termesztett, és a’ melynek 
minden egy szemje 1416 szemet termeit. 
A’ vetnivalót Nertschinskből hozatta, s 
úgy-íáttzik beszédéből, hogy rendes mó
don vetette. Utoljára igen nagy áméri- 
kai diókat osztottak-el a’ Tagok kozott; 
mely Lieflandban már szerentsésen sza
porodik és jól terem.

G ö r ö g o r s z á g
A’ Monileurben van dec. 5-dikén Ro- 

samel Contre-Ádmirálnak, a’ levantei ha
jósereg’ egy Osztálja’ Vezérének egy tu
dósítása’ értelme a’ Tengeriminislerhez : —

“A’ Trident liniahajón a’ navarini 
hajótanyán, nov. 19. 1829.— Kegyel
mes Uram! Sietek Excádat egy rettentei 
tortéuetről-tudósítani, mely által a; mi’ 
Móreában tartózkodó hadseregünk gyász
ba borúit. A5 múlt éjjel tizen kettőddel ó- 
ra tájban tört-ki Navarin felett egy a- 
zon rendkivűlvaló tsattogások (nehéz-i
dők) közzül, a’ míllyenek , szeren lsére , 
ritkán fordúlnak elő. A’ villám a’felleg
várba ü tö tt-le , a’ hol a’ puskaportár 
volt, és egy pillantat alatt a’ levegőbe 
repült az a’ körül-vólt kőfal és minden 
épület. Az irtóztató megrendülés, a’ vá-
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ron kivűl is messzire sok károkat tett, 
kivált’ a’ városban, a’ liol azon nyomo
rult házak közzűl mellyekből az állott, 
egv-sem lakható. Száz és egynéhány ka
tona a’ Pattantyúsok és Insenőrök közzűl 
kik a’ kasemaltekben (a’ vár’ sántzai a- 
latt) laktak, lettek ezen tsapás’ áldozat
ják Ekkori", 17 holtat, 78 megsebese- 
deltet, kik közölt egy pattyanlus Tisz
tet is, talál(ak-meg ; 9 mást, kiket nem 
találnak, úgy gondolják, azomladékok 
alá vannak temetve , vagy eloszlottak oly- 
Ivan hellyekre, a’ hova magokat a’ fel- 
vettelés után vehették.

A’ fellobbanás által lett rázkódás a’ 
liajótanján oly’ erős volt, hogy minden 
ott fekvő hajó magát vélte a’villámtól meg- 
ütletettnek lenni, és a’ Kapitányok , kül
ső-belső visgálásokat xendeltek annak ki- 
tanúlására — hol üthelet-be a’ villám. 
Nem sokára azután, tudósíltallam én a’ 
földön esett szerentsétlenségről, és mind
járt elindúllam minden hajók5 conlingen- 
séből álló, mintegy 800 emberrel, sok 
lámpással és minden mentő-eszközökkel, 
a’ miket-tsak a’ hajósereg adhatott, a’ 
veszedelem’ heflyére. Nehéz volna kép
zelni azt a’ rémítő látványt, a’ mellyel 
megtekintettünk. A’ szerenlsétlen áldoza
tokat, kik a’ kőfalak’ omladékai és az 
össze-rogyott vagy a’ levegőbe szóródott 
kasematte-k (várkamarák) düledékei alatt 
fekültek , kihúzogalták, és a’ még élőket 
a’ hadsereg’ ’s tengeri-erő’ Orvosainak ál- 
tal-adták apolgatás-végett. Az éjj’ setét- 
tsége rendkívül nehezítette és bajossá let— 
ta ezt a’ munkát; sőt, sok ezer, rész- 
szerént töltött bombik és gránátok mi
att ,  mellyek a’ felvetődés által szét-re- 
pűllek , és már most a’ földön sűrűn sza
naszét fekültek, és a’ mellyek kozott, a’ 
mi’ oda-érkezésünk előtt, gondatlanul, 
a’ veszéj’kivilágosítása-végett, tüzet rak
tak , a’ foglalatosság ? még igen is vesze

delmes volt. Szerentsére, egy zápor es- 
ső megáztatta a’ kanótzokat (a’ bombik’ 
gyújtó jukain). Még is volt egy bombi, 
mely tüzet-kapott és égett, a’ nélkül hogy 
fellobbant volna: de ez az eset még is 
megrezzentette a’ jelenvóltakat. Mindjárt 
parantsolat adatott minden tűz’eloltásá
ra , és tsak a’ lámpásokat hagyták égni.

Az a’ segedelem , mellyet ezen sze- 
rentsétlen esetben a’ hajósereg nyújtott, 
a’ navarini várvédnek elmúlhatatlanúl .< 
szükséges volt, melynek buzgósága és 
munkássága minden dítséretet meghalad 
ugyan ; de a’ mely egy-részént, nem lett 
volna elégséges a’szörnyű romladék-da- 
rabok’ eltakarítására, nem lettek volna 
annak megkívántató eszközei , főképpen 
lámpássai, mellyek nélkül lehetetlen lett 
volna foganattal munkálkodni. Mindenek 
felett, megkülömböztelett hasznot tettek 
a’ mi’ hajó -  Seborvosaink , midőn ezek 
egy-akarattal a’ 4 vagy 5 várvéd-Seb- 
orvossal , dolgoztak. — Megdítséré még 
itt k ü lö n ö sö n  a’ hajók’ Stab-Chirurgus- 
sait jól végbe-vitt fontos operatiójokérl 
(tagok’ elvagdalásáért); ajánlani fogja 
őket Rigny Gróf Vice-Admirálnak, ju
talom-javallat mellett.

Ugyantsak a’ Tridenlről írják a’na
varini hajótanyán, nóv. 20-dikán azt aJ 
siralmas esetet.— Rettentő villámlás,men- 
dorgés, egy irtóztató nehéz-idő láttza- 
tott mintegy megjövendölni a’ szeren- 
tsétlenséget, ’s tűnődtünk szerentsétlen 
hazánkfijai’ sorsán, kiknek kunyhóikba 
az ömlő esső-özön beöntött. Elkezdették 
volt már a’ vizek a’ katonai állásokat 
is elsepreni, ’s a’ nehéz-idő mindég ij- 
jessztőbbé le tt; mindenfelé lármát ütöt
tek. — Egyszer , egy-negyedrész órával 
éjfél előtt, egy villám a’ navarini várra 
esik, mely a’ város előtt egy dombon 
fekszik, keresztül töri magát a' kapun . 
szét-szaggatván azt; vitat nyit magának a



415

isematte-ken, széjjel szaggat, megéget, 
eggyújt mindent, a’ mi útijába esik, ’s 
îront már most a’ puskaportárba, mely 
*yszerre felrepűl. Az explosio oly’ ke
zetlen volt, hogy, a’ mi alig hihető, 
ajónknak minden része, ámbár onnan 
jí'orma távolságra van , retsegett. Nem 
épzettük még a’ rettentő veszéljt, mely 
z általunk érzett rázkódást okozhatta, 
í árúi beszélgettünk — mi lehetett an- 
ak az oka ; midőn egy Tiszt a’ Bres- 
lurúl a’ mi’ hajónkra jött, ’s jelenti, 
ogy az ő’ hajójabeli emberek, látták 
ólna a’ villám’ leesését, — hogy a’ földön 
ármát dobolnak ; és hogy neki szándéka 
ólna a’ főidre kimenni, megnézni, mi 
sett volna ott. Ere, a’ Tridenten bran- 
e-bas-t vertek *); a’ kompániák rend- 
•e állottak , valamennyi hajólámpás van, 
fakasztották, és minden ladikot kive- 
lellek. Küldik a’ hajónépnek felét, Tisz- 
.ek’ és Nevendékek’ vezérlése alatt. Min
ien hajó a’ hajótanyán parantsolalot vé
szén , hogy ugyanazt tselekedje, sietünk 
a’ főidre kiszállani Rosamel Contre-Adm. 
vezérlése alatt. Szép rendel és tsende- 
sen megyünk a’ szerentséllenség’ hellyé— 
re. Vaj-mi ijjesztő látvány ötlik szemünk
be ! Más fél óra volt éjfél után, — ’s 
nyomon munkához - láttunk. Némellyek 
tzepelték hordó-deszkán a’ holtakat, és 
haldoklókat az ispotú 1 jba * mások, ásták— 
ki egész tűzzel a’ romladékok s kőszik
la-darabok alól a’ szerenlsétlen áldoza
tait ezen siralmas esetnek. Mindenfelől 
jajgatás, sohajtozás, nyomorúság’ hang
jai, réműlés és kétlséghe esés. Egyszó
val, valamit-tsak gondolhatni szívet széj- 
jel-szaggatót, meg volt ebben a’ retten
tő fellobbanásban ; 7 — 8 talp vastagságú 
kőtalak felfordúltak , kasemaltek össze 
rogylak, párkok széjjel szaggattattak, bom-

* A’ függő ügyak;it lebotsútgattúk, mint mi- 
kot ütközni -akarnak.

bik elszóraltak, — az egész vár nem e- 
gyéb romlás-dombnál. Az itt kaszárnya
zó 250 emberből megöletletett 50, na
gyon megsebessedett 25, vagy hennává 
Tett. Nints még vége az áldozatok’ felta
lálásának, foljvast keresik a’ hóit teste
ket a’ dűledékek alól.

Toulonban azt beszéllik, hogy Bigny 
Admirált vissza szóllíttjak Levanteből, 
hogy az Algier ellen menendő tengeri erő’ 
Fővezérségét által-vegye, a’ jövő tavasszal.

T ö r ö k o r s z á g
Az egésségkordon (rekesz) a' \ a j -  

daságok ellen, megketlőztetik , mivel a- 
zokban , és némely muszka districtusok- 
ban , oct. utolsó napjaiban , a’ pestis job
ban elterjedt. Az útazóknak 40 nap’, az 
áru-portékáknak 5 hétig kell a’ quaran- 
tiane-ben vesztegelni,’s az utolsók , tisz- 
túlás alá vettetnek. Ezen rendszabás á 1- 
tal jóformán szenved a’ kereskedés: ha
nem , e’mostani esetben, semmi más mó
dot nem találhatni, mint a’ koz-egésség 
állapottján segíteni.

A’ Vajdaságokban , kezdik már a 
nemzeti katonaság’ rendbe -szedését, és 
muszka Tisztekre van bízva azoknak gya
koroltatása. Némely idegen szemlélődök 
kívánnák azoknak felruházását és fegy- 
verkeztetését magokra vállalni : de mint
hogy a’ tapasztalás megtanította — mi- 
kevés haszon származik ebből a’ katonai 
szolgálatban , és mely sok visszaélések 
tsúsznak-be rend-szerént az ollyan kéz- 
re-szolgáltatásoknál; tehát, a’ Díván ma
ga vette-fel a’ gondoskodást , a’ katona
ság’ felöltöztetésében és felfegy verkezte- 
tésében. — A’ Hospodárok’ választása-se 
messze volna marj  úgy beszédnek — a’ 
Nagyúr azon szeméjjeknek névsorát, ki
ket ezen méltóságra alkalmatosoknak tar
tana, által-kűldölte volna a’ muszka Tsá- 
szárnak , azon kéréssel, hogy azokból a‘ 
jövendő flospodárt választaná-ki.— Egy-
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látszik, hogy Lengyelországban a’ ka
tonaság’ esztendőnkéuti egésszítésén dol
goznak ; de az országgyűlést, nem akar- 
j a  az idén össze-hívni.

K ü l ö m h  f é l é k
A’ nóv. 2S— dikai vízfektii, hullám

forma földrengés’ hajnali 4 óra-felé tör
tént kiterjedése, volt Kolosvár, Czerno- 
vitz, Odessa, Jassy, Brassó, Meggyes, 
Szeben , az egész Oláhország és a’ Bánság.

A’ Journal de Roueu jelenti dec. 2- 
dikán , hogy a’ most ott tartózkodó Bru
nei U r, az ott össze-gyűlt Követő-Tár
saságban azt monda tegnap’, hogy a’ Tűn
nek ismét munkába veszik a’ jövő már- 
tziusban, az ő’ vezetése alatt, ámbár e- 
zen pillantatban, tőke’ szűkvólla miatt, 
félbe -  szakadt.

A’ politikus Journalok hozzá törőd
nek már apródonként az adrianápolji bé
kességhez. A’ Lilhographia egy méltóságos 
beható képét adá kezekbe a’napokban a’ 
Sabalkanski Herosnak , sőt még a’ módi 
is innepli a’ Diebits nevet, a’ nélkül hogy 
szeles volna. Az a’ Heti újj derék fol- 
jóírás, la Mode, mutat most egy Diebits- 
kcpönyeget, valami bő-forma hatzukát, 
téli rockot, mellyet az Athenée des Mo- 
des-ben készítnek, mely egy igazi karak- 
térkőn löst mutat. A’ ki a’ kotsiból Die- 
bitskőpönyegben száll—ki, vagy űl lovon, 
nagy rangnak vagy szerentsés független
ségnek a’ je'ét mutattja a’ nézőknek.

A’ Messager des Chambres vett egy 
levelet déli Frantziaországból, melyben | 
e van: ” Ha a’ frantzia nép mindenfelé ] 
azon törekedett, hogy szerentséje legyen | 
a’ Bordeauxi Hertzeg’ magasságos Any- 
nyát, Berry Printznét látni, — voltak el
lenben, nyereség-faldoklók, huza-vona 
alatsony-lelkii fukar Vendégfogadósok is, 
kiknél O -királyi Magossága beszállani 
méltoztatott, kik az ő fogok’ fejérit ots- 
mány tsalássok által mutalták-ki. Beziers- 
ben , egy tsekély frustokért követelt raj
ta a’ Vendégfogadós, Magáért és még 4 
kísérő Dámájáért, 700 frankot. Az arlesi 
Vendégfogadós, számlált 4 ebédért, igen 
tisztességesen, úgymond, 2400 frankot.
A’ Printzné , kifizettetett Beziersben 300, 
Arlesben 1200 frankot A’ frustokjét 
Tarascoban 120-frankal fizelte-ki.

S z ü k s é g e s  J e l e n t é s  
Az újj esztendei H í r a dó , ne-hogy 

ezután is minden esztendőben szökő-esz- 
tendeje legyen mint m o s t , egy Postával 
utóbb fog elindúlui, nem tsak azért hogy 
sok innep gyúl össze, hanem hogy a 
maga’saját esztendejében indúlhasson-el, 
Januarius’ 2-dikán, 1830; mint már a’ 
N e m z e t i  - T á r s a l k o d ó ’ mustra- első 
Számja, anticipálva, de az igazi idejére 
szabva, oz  1830-dik esztendő’ 1-ső hó
napja’ 2-dik napjával ( 2/4 ) megjegyez
ve ment-el.

A’ Második fél-esztendőnek — Vége.

S t á t u s  p a p i r o s o  
E z ü s t p é n z b e n

B é t s ,  Dec. 4 5 7  
Bank-Obiig.2 .l/2pC. 58.1 /1  -  58.3/8 -  58-1/2
Pengöpénz-ObUpC. 102.3 /4  -  102.11/16 - 102.3/4
R oths. 182 0,100f.CP. -------- - 1 7 5 .—
Partial. 1821. Ua. — -  132.1/2 -  132.5/8
Bankaktia,1000f.CP. 1 2 3 8 .3 /4 -1 2 3 8 .1 /2  - 1241.2/3  

P a r i s ,  Nov. 25 26 27
Consols 5 pC. 108.70 - 108.70 -  108.50
Ugyanaz 3 pC. 84.95 - 84.05 -  83.95
Bank-aktia, ■—.— - — .— - — —

k’ F o l j a m a t j a
E z ü s t p é n z b e n

L o n d o n  Nov. 23 24 . 25
Consols, 3 pC. -  91.5/8- 91.7/8- 92.3/4 
Stocks-Prémie, Sh. — .— -  — .— - — .— 
Brasiliai Bons -  — •— - 67.1/2 - 65.1/4
Buenos-Ayresi - — .— - — .-— —
Columbiai -  — .— - — .— - — .—
Mexikói -  22.— - 23.— - ■—•—
Portugalli - 49.1/2 - 51.— - — .—
Muszkaországi - 106.1/2-107.— - 108 — 
Görögországi -  — ,— ? — •----- - - v
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